
Doel 1.148. 

1. az da kikas na klëi.mpar zi.n erna za sXnk -
of : za:m za baiJ 

2. ma.ina vrint IZ da bl~ma gu ·IJ gita 
3. te.gaw~raX spma za nimi.ar as meT. mafina 
4. spAtan IS lastaX we.rak 
5. ~P da sXIp kre.1ga za basXAmald bru:at 
6. da tirnarman e. na spli.ntar m zrena VIIJar 
7. da sXIpar lrekta zren lipan af 
8. m da fabrik IS neks ta zm 

. 9. k~m i.r mreiJ ki.nt - of : kenaka 
10. bu.s tapt ü.ns firr pi.nta birr I pi.ntfas I 
11. brEIJ d ~ns twi.a kiloTs krik a I knkskas I 
12. zema mejAldar va.ava dra.a litars wa.an ~.It-

XadruT.IJka 
13. re dri.agda ma.a me I! a klipar 
14. kern zreiJ kni. ga zin 
15. yastan~.va u.or ni fe.l mi.ar gavirrt 
16. I~ ben bla.a dak mejAldar ni me.gagu.n za.an 
17. Ik emat ni Xadu.n zAla- of : u:ar mu.t 
18. dan di:a di d~r afkü.mt 
19. an spmakup - spmak~paneTta - na k~pajugar 
20. aiJ klak - baiJ - of : bancî.uwt - ä wa.L.I - dyvalz

bru:at - an u .X - an we.ar - na p~.1t - vlmdar -
( m uta : enkel nachtvlinder) 

21. di.a ke.ral deT. Xi.al da we:rlt feXta 
22. Ik sal a.L pe.rlkas Xe.iva 
23. EIJalä.ntu fe.l aTuwa sXe.ipan afbre.ika 
24. a je.I fazale.ivan mz am be.t Xakre.iga 
25. gEf mren twi.a bri.a sti:ana - bri.ara - da bri.atsta 
26. da stä.mbe.lt stu.tar nimLar 
27. di.a man e.d a le.va galrek na gru:atan har 
28. lysafre.L.r Iz m dan e.mal ni. Xable.iva 
29. da sXoT .ulkmdaran erna meta - n~r da zi.e gaWist 

(meester ontbreekt door verschrijving) 
30. Ikan tuX ni kuma vo.r ak Xari:at sen 
31. da bi.asta dri.IJkà ge.ra la.azame.l 
32. e kani Xu wi.rkan aje. ke.lpa.an 
33. stekt IS na ste.l m di.~m besam 
34. ne.a me.ta ke.gals w~r nimar gespAlt (locaal 

kegelspel : pi:rla bula) 
35. eT.la. - kern al twi.a ki.arn up ~.w garo.pa 
36. di peT.r IS ni ra.ap- d~ zit n~X na wita ka.j in 
37. ~a zem we X n~r tlá.nt 
38. ~eT.t em i.ast SEIJ gEit elapan apm~.ka 
39. e zalt nu.at freT.r breiJa 
40. ~Iz dndaft fan ar mdakwa.at 
41. da man. mut sem vr~T.uw basXI.raman 
42. m da sXeTlda zweTman IS Xav~T.rlek 

43. a ez e.L.rag urndat I ste.L.rak Is 
44. wre muta d~.r dan Elaft fan eman re.LIJ gAldar 

dan ä.ndarn ETlaft 
45. Elap nik ar da bet ~pEfa 
46. ûnza meTtsar esu vet aslik 
47. ~a spriiJan urn tfreTrst urn ta weta 
48. dam bu.L.mkWI.akar zal dam bu:am afe.L.nta 
49. dud i.astfi.nstar es tu. 
50. t bagmta klipa v~r da vrumis - du.oXmis - tl~f 

(zon- en weekd.) - da vespers (zeldz.) 
51. am betspra.I - p~.atagareTk - nam b~taram bri:e 

(zeldz.) - of : - sme.ra - tmE§ bri:a 

52. ~eman er ~:r afXasneT.ja 
53. sam v~.dar eT.It am zes j~r lá.IJk nor tsXo.lo.ta 

gu.n 
54. kern am afXaro.ja za lo.t laiJstwo.tar ta gu .n 
55. vu.la ve.aza zimani fe.laiJsti:r 
56. eT.rda puta zruni fal weT.art 
57. dan o.vapu.l st~d m dan e.art 
58. Ime.art Ist n~X ta ka.uwt urn ta keTtsela 
59. di ke.as Xefd an eTldar hXt eT.i 
60. re tr~k . ~n tpe.art srena ste.art 
61. tUIJ kwamda gAldar ir ala jo.rnor da keT.remis 
62. da pu.tar zeT.i dad ûnzi.ar v~lmokt IS 
63. ga zaX mre wrel m~ ga sprakteTga moT.a ni 
64. da zw~Tlama zAla g~n trAXkuma 
65. gu .da geT vand~.x ni k~:rta 
66. e.ta zuk Xe.ra ke:s 
67. ~ena m~tA:r Is kap~t - re hX sl~T.ut [~.v;at 

68. teT .i na weT .raman daXawist ren tis na zaXtan 
69. da manaka lu.ap breravuts - of : be.ravuts 
70. dar IZ am bust In da kan 
71. Ik wa.u data faktA:r · nam brif bruXt - of 

datam bo~.uda -
72. kern pa.an o man a:rt 
73. ka me XIan dWI.aza meT.nsXan ~mg~:n 
74. n~.r tsX~ftet spana wa tpe.art In dnyva kaxr 
75. kep wa ko.rs fa vo.r da midag al 
76. da ke.niiJ zena zen dijed uk s~ld~:t Xawist 

da s~.ld~.ta I 
77. weta gianam boT.uXmu.kar wu:ana 
78. di ro.zan erna laiJa doT.uras 
79. kXalu.afar gi woT.urt fan 
80. tkmaka waz du.at nar zt k~sta du:apa 
81. zren u:aran eTn zren u:aga lu:apa 
82. er d~Xtarkan IS mejiJ kArafka nor tbus Xum 

bru:mbe.iza (zeldz.) treTka 
83. dor IS na - of : dar IZ an- sp~rt fan di - of : 

u.xti li.ar 
84. re zeta ZETIJ keT.il o.upa I stroT.ut I 
85. tfulak s~Xt neks ä.ndar§ as Xdt en ra.a~dum 
86. Aidara mû.nt- of : m~IJt IZ dru.aX fan dan dost 
87. dia weT X Iu.apt krum- tiz urn laiJsto.r 
88. Ik~Xt far mama kla.an: an tromalka 
89. dam b~k IS Xast~rava van aiJ k~st - bma ta slike 
90. ~re lik a was k~rt reiJ gut 
91. m da lumartan Izd best 
92. na sXAtar mut X ut kena mika mi:ra bij 

't marbelspel I 
93. zukt es n~r mrenan ut 
94, kweT,t ni w~r dak emut x~n zuka 
95. na kula ke.ldar IS X ut f~r tbi:r 
96. Ik most osamblutrÏ.IJka var ta varkluka 
97. Ik mut i.astfujar m da stal vu.ra 
98. me Tm bru.r was muj 
99. da mda~bu.r moT kt aiJ gru:atrû .nda 

100. di 'boT.utarme.lak - of : 'ke.ramdak IZ dAn 
re zy .r - sti.rtar eme. trAX 

101. we z~.uwa dia pAt kena VAlan ~pan y:r 
102. ajiz ~p seTm pAnt-e st~d ~p sen stAk- sekuur 

niet gebruikt· 
103. ET kum m.i.at na manyta loT:t 
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104. m it~Tlja zrendar bET.rga di vi.r spuga 
105. dArafda gE d~r ~P da.wa 
106. Im bu.am Emaz a stAk fan da brAXavE.ara 
107. ga mut ~s fre.lan Ias kuma kre.ra 
108. ETS fan l0.va gakuma meT aiJ guja bAs XETJt 
109. di d0.r IZ ~.It b0.kana.uwt Xam~Tkt 
110. aiJ gatra.wda vra.w muTt k..rna nu.ja 
111. kErn Ir gras Xaz~.It m~r twas XIIJ guj zu:t 
112. dam bra.uwar zEXt dat nuX ta di:r IZ urn ta 

ba.uwa 
113. baka - ~ bak - ga.i bakt - a.i bakt - bakt E -

wa.i baka - ~Aldar bakt - za.i baka - 1~ bakta -
ga.i bakta - a.i bakta - wa.i bakta - gAldar 
bakta - za.i bakta - wEma gabaka 

114. bi:a - 1~ bi.e- ga:a bi:at - a.a bi:at - wa.I bi:a
~Aldar bi:at - zre bi:a - bi:ama - 1~ bi:ada - kErn 
gabuja - bi:adazuk 

115. tiz a klET,naka - of : klE.ntJa - m~r t1z a fa.an -
of: fa.m 

1~6. ga k..rnd Ir a.L.ara kra:agan ~P da mart 
117. re XazeT.tat1 ~p ma.a zal pa.L.aza 
118. da ma.It seT dat re gala.ik ~.I 
119. dar wu .ra va.af pra.aza 
120. undar di.an i.ak hga v0.l Lakals 
121. twu.tar za g~IJ koT.uka - tk~kt al 
122. tuj Is n~Xryn- t1s n~X m~r pas Xamu.It 
123. maj~nET.s m~.kaza mE nan do.ra van an a:x 
124. da bu.amka zal d~r mu.alre.Lk.A.na gry<ja 

125. da pastar eT Xuja wam 
126. da d.A.tsan Eman û .nz a.w û:az afXabrä.nt 
127. da mElak spi.at ~.atan ~.jar van da kuj 
128. da kustar l~.It far da kr~.aspr~sEsi 
129. da treT.ma van da krAw~.ga bu.aga van tXaWIXt 
130. sumaXta mË.L.nsa snytan a.rt 
131. ~Eman Em bû.nt - of : ru:at - rem bla.uw 

gaslo.L.ga 
132. da sa.us IS wa fla.uw 
133. da sni:a 1IXt1k 
134. t1z an i.awaXret XalEja dak ~.w gazin Em 
135. nipu.art u~r n~T.w gmlamu.l aniva stat 
136. dun - 1~ dun( a)t - gai - ai dugat - wai dunt -

gAldar dugat- zAldar dunat - 1~ deT.ijat - ga 
deT.ijat- a. deT.jat- wa. deT.janat- gAldar deT.jat 
- ~Aldar deT.janat - deT.ja~ da - of : deT.ja~ 
da- dat ET tm~r deT.j - dasat m~r dET.ja 

137. duT.upa - duT.upkli:at - duT.apfûnt 
138. d~sa - ai d~st - ai d~sta - aje. Xad~st , 
139. b1Tna - 1~ bm - gax bmt - ai bmt - wre bma -

gAldar bmt - ~Aldar bma - bmtE- bunET- kEm 
gabuna 

140. Locale landmaten : a gamETt - ä ru.i - 300 r. 
= 1 gamETt ; 1 r. = 3,85 x 3,85 m. 

141. Waternamen : da sXET.lda - tXru.ata gat (kreek) 
- da sp~:xpAt ( = Spuiput bij de Schelde) - da 
wu.targa.IJk (afwatering v. d. polder) 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is dan dul 
De inwoners heeten nan dulanETr 
Een bijnaam kennen zij niet; welheetende polderboeren zichzelf "polderboeren" en noemen zij die 

van buiten den polder : "Vlamingen" ; van deze Vl. zeggen zij ook : "hij komt uit 't mierenzeekersland". 
Aantal inwoners op 31-12-30 : 1893. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : dan awan dul - da pr.~spi:ar (Doelsch gedeelte van den 

Prosper-polder)- ru.pmbAraX- saftiiJa- fli.ranuk- dan rertuX- kalasuk (Calishoek) - tentJa'zuk - tXaslEXt 
- da (struj)ki:ata (officieel eerst "Strooien dorp", nu : Molenstraat). In da pr~spi:ar- kalasuk en te.ntJazuk 
helt het dialect over naar het Kieldrechtsch; op de wijk tXaslEXt naar het Kalloosch. 

Er wordt hier noch Fransch, noch beschaafd N ederlandsch gesproken. 
De bevolking houdt zich overwegend bezig met landbouw; ruim honderd werklieden gaan naar 

grondwerken in en om Antwerpen. 
Zegslieden. 1. Herman Jozef, 33 j. ; h. d. s. ; hier geboren; heeft buiten zijn studiejaren steeds hier 

verbleven; V. van Vrasene, M. van Kalloo; spreekt vooral Doelsch. 
2. Mevr. wwe Blyenberg Jeanne, 29 j.; hier geboren; heeft steeds hier verbleven; V. en M. beiden 

van hier; spreekt gewoonlijk Doelsch. 
3. Schoonvliet Hélène; 31 j.; hier geboren; heeft steeds hier verbleven; V. van Kalloo, M. van Doel; 

spreekt gewoonlijk Doelsch. 
4. Van der LindenArmand; 12 j ; hier geboren; heeft steeds hier verbleven; V. van hier, M. van 

Kalloo; spreekt steeds Doelsch. 
5. Mingeroet Marcel; 13 j. ; hier geboren; heeft steeds hier verbleven; V. en M. beiden van hier~ 

spreekt steeds Doelsch. 
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